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a) Protokol om ændring af protokol- 
len vedrørende De Europæiske 
Fællesskabers privilegier og immu- 
niteter. 

b) Protokol vedrørende den tyske in- 
denrigshandel og de dermed for- 
bundne problemer. 

c) Protokol om visse bestemmelser 
angående Frankrig. 

d) Protokol vedrørende Storhertug- 
dømmet Luxembourg. 

e) Protokol vedrørende den ordning, 
der skal finde anvendelse på varer, 
som henhører under Det Europæ- 
iske Kul- og Stålfællesskab med 
hensyn til Algeriet og Den Franske 
Republiks oversøiske departemen- 
ter. 

f) Protokol vedrørende mineralolier 
og visse mineraloliederivater. 

g) Protokol vedrørende anvendelsen 
af traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Økonomiske Fælles- 
skab på Kongeriget Nederlande- 
nes ikke-europæiske dele. 

h) Gennemførelseskonvention vedrø- 
rende de oversøiske landes og ter- 
ritoriers associering med Fælles- 
skabet. 
-  Protokol vedrørende toldkontin- 

gent for indførsel af bananer 
(Bruxelles-nomenklaturen pos. 
ex 08.01) 

-  Protokol vedrørende toldkontin- 
gent for indførsel af ubrændt 
kaffe (Bruxelles-nomenklatur 
pos. ex 09.01). 

2) Listen over signatarer sidst i Protokol 
(nr. A) vedrørende vedtægterne for 
Den Europæiske Investeringsbank, 
udgår. 

3) Protokol (nr. B) vedrørende statutten 
for De Europæiske Fællesskabs Dom- 
stol ændres som følger: 
a) Ordene »HAR med dette mål for 

øje UDPEGET som befuldmægti- 
gede:« og listen over statschefer og 
befuldmægtigede udgår. 

b) Ordene »SOM, efter at have ud- 

vekslet deres fuldmagter og fundet 
dem i god og behørig form,« udgår. 

c) I artikel 3 tilføjes som stk. 4 den til- 
passede tekst af artikel 21 i proto- 
kollen vedrørende De Europæiske 
Fællesskabers privilegier og immu- 
niteter; dette nye stykke affattes så- 
ledes: 
»Artikel 12-15 og 18 i protokollen 
om De Europæiske Fællesskabers 
privilegier og immuniteter finder 
anvendelse på Domstolens dom- 
mere, generaladvokater, justitssek- 
retær og assisterende referenter 
med forbehold af bestemmelserne i 
foregående afsnit vedrørende dom- 
mernes fritagelse for retsforfølg- 
ning.« 

d) Artikel 57 ophæves. 
e) Den afsluttende formulering »TIL 

BEKRÆFTELSE HERAF har un- 
dertegnede befuldmægtigede un- 
derskrevet denne protokol« udgår. 

f) Listen over signatarer udgår. 

4) I artikel 40 i protokol (nr. 3) om statut- 
ten for Det Europæiske System af 
Centralbanker og Den Europæiske 
Centralbank udgår ordene », der er 
knyttet til traktaten om oprettelse af et 
fælles Råd og en fælles Kommission«. 

5) I artikel 21 i protokol (nr. 4) om statut- 
ten til Det Europæiske Monetære In- 
stitut udgår ordene », der er knyttet 
som bilag til traktaten om oprettelse af 
et fælles Råd og en fælles Kommis- 
sion for De Europæiske Fællesska- 
ber«. 

6) Protokol vedrørende Italien ændres 
som følger: 
a) I sidste afsnit, som begynder med 

ordene »ERKENDER ISÆR«, 
ændres henvisningen til »artikler- 
ne 108 og 109« til »109 H og 1091«. 

b) Listen over signatarer udgår. 

7) Protokollen vedrørende varer med 
oprindelse i og indført fra bestemte 
lande, og som ved indførsel til en af 


